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PRILOGA

K Uredbi (EU) st. 648/2012 se dodata naslednji Prilogi 111 in IV:

»PRILOGA 111
Seznam krSitev iz ¢lena 25¢(1)
Krsitve v zvezi s kapitalskimi zahtevami:

(@) CNS stopnje 2 krsi ¢len 16(1), ¢e nima stalnega in razpolozljivega
zaCetnega kapitala v visini vsaj 7,5 milijona EUR,;

(b) CNS stopnje 2 krsi ¢len 16(2), ¢e nima kapitala, vklju¢no z zadrZzanim
dobickom in rezervami, ki je sorazmeren s tveganjem, ki izhaja iz njenih
dejavnosti in vedno zadosten, da se zagotovita urejeno prenehanje ali
prestrukturiranje dejavnosti v ustreznem c¢asovnem obdobju, ter CNS
zagotavlja primerno zas¢ito pred kreditnim tveganjem, tveganjem nasprotne
stranke, trznim tveganjem, operativnim tveganjem, pravnim in poslovnim
tveganjem, ki Se niso krita s posebnimi finan¢nimi sredstvi iz ¢lenov 41, 42, 43
in 44,

Krsitve, povezane z organizacijskimi zahtevami ali navzkriZjem interesov:

@) CNS stopnje 2 krsi ¢len 26(1), ¢e nima zanesljive ureditve upravljanja,
ki vklju€uje jasno organizacijsko strukturo z natancno opredeljenimi,
preglednimi in doslednimi odgovornostmi, ucinkovitimi postopki za
ugotavljanje, upravljanje in spremljanje tveganj ter poro¢anje o tveganjih, ki
jim je ali bi jim lahko bila izpostavljena, ter primernih mehanizmov za notranji
nadzor, vkljuéno z zanesljivimi upravnimi in racunovodskimi postopki;

(b) CNS stopnje 2 krsi ¢len 26(2), ¢e ne sprejme ustreznih politik in
postopkov, ki so dovolj u¢inkoviti za zagotavljanje skladnosti, tudi njenih vodij
in zaposlenih, z vsemi dolo¢bami te uredbe;

(©) CNS stopnje2 krsi ¢len 26(3), ¢e ne ohranja ali uporablja
organizacijske strukture, ki zagotavlja stalno in urejeno delovanje v zvezi z
opravljanjem njenih storitev in dejavnosti ali ne uporabi ustreznih in
sorazmernih sistemov, virov ali postopkov;

(d) CNS stopnje 2 krsi ¢len 26(4), ¢e ne ohranja jasne meje med zahtevami
poroCanja v zvezi z upravljanjem tveganja in zahtevami poroCanja v zvezi z
drugimi postopki CNS;

(e) CNS stopnje 2 krsi ¢len 26(5), ¢e ne sprejme, uvede ali vzdrzuje
politike prejemkov, ki spodbuja trdno in uc¢inkovito upravljanje tveganja, ne pa
znizevanja standardov v zvezi s tveganjem;

) CNS stopnje 2 krsi ¢len 26(6), ¢e ne vzdrzuje sistemov informacijske
tehnologije, ki ustrezajo zapletenosti, raznolikosti ter wvrsti storitev in
dejavnosti, ki jih opravlja, da se zagotovijo visoki standardi varnosti,
celovitosti in zaupnosti informacij;

(9) CNS stopnje 2 krsi ¢len 26(7), ¢e ne objavi brezpla¢no svoje ureditve
upravljanja, pravil, ki urejajo CNS, in meril za klirinsko ¢lanstvo;

(h) CNS stopnje 2 krsi ¢len 26(8), ¢e ni predmet pogostih in neodvisnih
pregledov ali e rezultatov teh pregledov ne sporo¢i odboru oziroma jih ne da
na razpolago ESMA;



(1) CNS stopnje 2 krsi ¢len 27(1) ali drugi pododstavek ¢lena 27(2), ¢e ne
zagotovi, da imajo njeno visje vodstvo in ¢lani odbora zadosten ugled in

zadostne izku$nje za zagotavljanje zanesljivega in preudarnega upravljanja
CNS;

() CNS stopnje 2 krsi ¢len 27(2), ¢e ne zagotovi, da je vsaj tretjina ¢lanov,
vendar ne manj kot dva, tega odbora neodvisnih, ali ne povabi predstavnikov
strank klirinskih ¢lanov na seje odbora o zadevah v zvezi s ¢lenoma 38 in 39
ali ¢e povezuje prejemke neodvisnih in drugih neizvr$nih ¢lanov odbora s
poslovnimi rezultati CNS;

(K) CNS stopnje 2 krsi ¢len 27(3), ¢e ne doloci jasno vlog in odgovornosti
odbora ali zapisnikov sej odbora ne da na razpolago ESMA ali revizorjem;

U] CNS stopnje 2 krsi ¢len 28(1), ¢e ne ustanovi odbora za tveganja
oziroma ne ustanovi odbora za tveganja, ki ga sestavljajo predstavniki
klirin8kih ¢lanov, neodvisni ¢lani odbora in predstavniki njenih strank, ali
odbor za tveganja sestavi tako, da ena od teh skupin predstavlja ve¢ino v
odboru za tveganja, ali organa ESMA ustrezno ne obvesti 0 dejavnostih in
odlocitvah odbora za tveganja, kadar je organ ESMA zahteval, da mora biti
ustrezno obvescen;

(m)  CNS stopnje 2 krsi ¢len 28(2), ¢e jasno ne dolo¢i mandata, ureditve
upravljanja za zagotovitev svoje neodvisnosti, operativnih postopkov, meril za
sprejem ali mehanizma za izvolitev ¢lanov odbora za tveganja ali javnosti ne
omogoci vpogleda v ureditev upravljanja ali ne doloci, da odboru za tveganja
predseduje neodvisni ¢lan odbora ter da odbor za tveganja poro¢a neposredno
odboru in se redno sestaja;

(n) CNS stopnje 2 krsi ¢len 28(3), ¢e odboru za tveganja ne omogoci, da
svetuje odboru o vseh ureditvah, ki lahko vplivajo na upravljanje tveganja s
strani CNS, ali si v izrednih razmerah smiselno ne prizadeva za posvetovanje z
odborom za tveganja o dogodkih, ki vplivajo na upravljanje tveganja CNS;

(0) CNS stopnje 2 krsi ¢len 28(5), ¢e ESMA ne obvesti takoj o vsaki
odlocitvi odbora, da ne bo uposteval nasveta odbora za tveganja;

(p) CNS stopnje 2 krsi ¢len 29(1), ¢e ne hrani vsaj deset let vseh evidenc o
svojih storitvah in dejavnostih, ki so nujne, da ESMA omogoc¢i spremljanje
izpolnjevanja te uredbe s strani CNS;

Q) CNS stopnje 2 krsi ¢len 29(2), Ce vsaj deset let od prenehanja pogodbe
ne hrani vseh informacij o vseh pogodbah, ki jih je obdelala, tako da te

omogocajo identifikacijo prvotnih pogojev transakcije pred kliringom s strani
te CNS;

(N CNS stopnje 2 krsi ¢len 29(3), ¢e na zahtevo ESMA in zadevnim
¢lanicam ESCB ne omogoci vpogleda v evidence in informacije iz odstavkov 1
in 2 ¢lena 29 ali vse informacije o stanju pogodb, pri katerih je bil opravljen
kliring, ne glede na mesto, kjer so bile transakcije izvedene;

(s) CNS stopnje 2 krsi ¢len 30(1), ¢e ne obvesti oziroma napac¢no ali
nepopolno obvesti ESMA o identiteti delnicarjev ali ¢lanov, bodisi neposrednih
ali posrednih, ter fizi¢nih ali pravnih oseb, ki imajo kvalificirane deleze, in o
velikosti teh delezev;



) CNS stopnje 2 krsi ¢len 30(4), ¢e dovoli, da bi osebe iz ¢lena 30(1)
izvajale vpliv, ki bi lahko Skodil zanesljivemu in preudarnemu upravljanju
CNS;

(u) CNS stopnje 2 krsi ¢Elen 31(1), ¢e ne obvesti ali ¢e napacno ali
nepopolno obvesti ESMA o vseh spremembah v upravljanju ali ESMA ne
posreduje vseh potrebnih informacij za oceno skladnosti s ¢lenom 27(1) ali
drugim pododstavkom ¢lena 27(2);

(v) CNS stopnje 2 krsi ¢len 33(1), ¢e ne vzdrzuje ali uporablja ucinkovitih,
pisno dolocenih organizacijskih in upravnih ureditev, s katerimi lahko opredeli
ali upravlja vsa morebitna navzkrizja interesov med njo, vkljuéno z njenimi
vodji, zaposlenimi ali katero koli osebo, ki jo neposredno ali posredno
nadzoruje ali je z njo tesno povezana, in njenimi klirinskimi ¢lani ali njihovimi
strankami, ki jih CNS pozna, ali ¢e ne vzdrzuje ali izvaja primernih postopkov

oo

(w)  CNS stopnje 2 krsi ¢len 33(2), ¢e zadevnemu klirinsSkemu ¢lanu ali
zadevni stranki klirinSkega €lana, ki je znana CNS, jasno ne razkrije splosne
narave ali virov navzkriZja interesov, preden sprejme nove transakcije od
navedenega klirinskega c¢lana, kadar organizacijski ali upravni ukrepi, ki jih
primerno stopnjo verjetnosti preprecili nevarnost Skodovanja interesom
klirinSkih ¢lanov ali strankam;

(x) CNS stopnje 2 krsi ¢len 33(3), ¢e v pisnih ureditvah ne uposteva vseh
okolisCin, s katerimi je seznanjena ali bi morala biti seznanjena in ki lahko
povzrocijo navzkrizje interesov zaradi strukture in poslovnih dejavnosti drugih
podjetij, ki so njena podrejena podjetja ali nadrejeno podjetje;

(y) CNS stopnje 2 krsi ¢len 33(5), ¢e ne sprejme vseh potrebnih ukrepov za
preprecitev kakrsne koli zlorabe informacij iz svojih sistemov ali prepreci
uporabe teh informacij za potrebe drugih poslovnih dejavnosti ali fizi¢ni osebi,
ki je tesno povezana s CNS, ali pravni osebi, ki je podrejeno ali nadrejeno
podjetje te CNS, ne onemogoci uporabe zaupnih informacij iz evidenc te CNS
v komercialne namene brez predhodnega soglasja stranke, ki ji te informacije
pripadajo;

(2) CNS stopnje 2 krsi ¢len 36(1), ¢e ne ravna posteno in strokovno ter v
najvecjo korist klirin§kih ¢lanov in njihovih strank;

(@d) CNS stopnje 2 krsi ¢len 36(2), ¢e nima dostopnih, preglednih in
pravi¢nih pravil glede hitrega obravnavanja pritozb;

(bb) CNS stopnje2 krsi ¢len37(1) ali (2), ¢e stalno uporablja
diskriminatorna, nepregledna ali subjektivna merila za sprejem, ¢e drugace
stalno ne zagotavlja poStenega in odprtega dostopa do CNS, ¢e v vsakem
trenutku ne zagotavlja, da imajo klirinski ¢lani dovolj finan¢nih sredstev in
operativnih zmogljivosti za izpolnjevanje obveznosti, ki izhajajo iz sodelovanja
v tej CNS, ali e vsaj enkrat na leto temeljito ne preveri uposStevanja skladnosti
s strani njenih klirinskih ¢lanov;

(cc) CNS stopnje2 krsi ¢len 37(4), ¢e nima objektivnih in preglednih

postopkov za razreSitev in izstop klirinskih ¢lanov, ki ve¢ ne izpolnjujejo meril
iz ¢lena 37(1);



(dd)  CNS stopnje 2 krsi ¢len 37(5), ¢e zavrne dostop klirinSkemu ¢lanu, Ki
izpolnjuje merila iz ¢lena 37(1), kadar taka zavrnitev ni pisno utemeljena in ne
temelji na celoviti analizi tveganja;

(ee)  CNS stopnje 2 krsi ¢len 38(1), ¢e strankam svojih klirinskih ¢lanov ne
omogoci lo¢enega dostopa do posameznih ponujenih storitev;

(Ff)  CNS stopnje 2 krsi ¢len 39(7), ¢e ne zagotavlja posameznih stopen;
lo¢evanja iz navedenega odstavka pod razumnimi trZznimi pogoji;

Krsitve, povezane z operativnimi zahtevami:

(@) CNS stopnje 2 krsi ¢len 34(1), ¢e ne sprejme, uveljavi ali vzdrzuje ustrezne
politike neprekinjenega poslovanja in nacrta ponovne vzpostavitve delovanja, s
katerima zagotovi ohranitev delovanja svojih funkcij, pravofasno ponovno
vzpostavitev delovanja in izpolnitev svojih obveznosti, ki v primeru moten;j
zagotovi najmanj ponovno vzpostavitev vseh transakcij, s cimer CNS omogoci
zanesljivo nadaljnje delovanje in dokoncanje poravnave na predvideni datum;

(b) CNS stopnje 2 krsi ¢len 34(2), ¢e ne oblikuje, izvaja ali vzdrzuje ustreznega
postopka za zagotavljanje pravocasne in urejene poravnave ali prenosa sredstev
ter pozicij strank in klirinskih ¢lanov v primeru odvzema dovoljenja v skladu z
odlocitvijo iz ¢lena 25;

(c) CNS stopnje 2 krsi drugi pododstavek c¢lena 35(1) z oddajo glavnih
dejavnosti, povezanih z upravljanjem tveganja, v zunanje izvajanje;

(d) CNS stopnje 2 krsi ¢len 39(1), ¢e ne vodi locenih evidenc in racunov, ki ji v
vsakem trenutku in takoj omogocajo, da lahko pri racunih s CNS lo¢i sredstva
in pozicije, ki jih upravlja v imenu enega klirinskega ¢lana, od sredstev in
pozicij, ki jih upravlja v imenu katerega koli drugega klirinSkega ¢lana, ter od
svojih sredstev;

(e) CNS stopnje 2 krsi ¢len 39(2), ¢e ne nudi vodenja in ne vodi locenih
evidenc in ra¢unov, kadar se to zahteva, kar vsem klirinskim ¢lanom omogoca,
da pri racunih s CNS locijo svoja sredstva in pozicije od sredstev in pozicij, ki
jih upravljajo v imenu svojih klirinskih strank;

(f) CNS stopnje 2 krsi ¢len 39(3), ¢e ne nudi vodenja in ne vodi lo¢enih
evidenc in racunov, kadar je to zahtevano, kar vsem KklirinSkim c¢lanom
omogoca, da pri raCunih s CNS sredstva in pozicije, ki jih upravljajo v imenu
stranke, lo¢ijo od sredstev in pozicij, ki jih upravljajo v imenu drugih strank, ali
klirinskim ¢lanom ne nudi moznosti, da odprejo ve¢ racunov v svojem imenu
ali v imenu svojih strank, kadar se to zahteva;

(9) CNS stopnje 2 krsi ¢len 40, ¢e ne meri in ocenjuje ¢im bolj sproti svoje
likvidnosti in kreditne izpostavljenosti do vsakega klirinskega ¢lana in, kjer je
to primerno, do druge CNS, s katero ima sklenjen interoperabilni dogovor, ali
¢e nima dostopa do ustreznih virov za oblikovanje cen za ucinkovito merjenje
svojih izpostavljenosti na podlagi razumnih stroskov;

(h) CNS stopnje 2 krsi ¢len 41(1), ¢e ne doloci, terja ali pobira kritja za

omejitev svoje kreditne izpostavljenosti od svojih klirinskih ¢lanov ali, kjer je

to primerno, od CNS, s katerimi ima sklenjen dogovor o interoperabilnosti, ali

¢e doloci, terja ali pobira kritja, ki ne zadostujejo za kritje morebitnih

izpostavljenosti, ki se po ocenah CNS lahko pojavijo do unovéenja zadevnih

pozicij, ali niso zadostna za kritje izgub, ki izhajajo iz najmanj 99 % sprememb
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izpostavljenosti v ustreznem ¢asovnem obdobju, ali ne zagotovijo, da ima CNS
svoje izpostavljenosti nasproti vsem svojim klirinskim ¢lanom in po potrebi
nasproti CNS, s katerimi imajo sklenjen dogovor o interoperabilnosti, v celoti
zavarovane vsaj na dnevni osnovi, ali, ¢e je to potrebno, ne upostevajo vseh
morebitnih procikli¢nih u¢inkov;

(i) CNS stopnje 2 krsi ¢len 41(2), ¢e ne sprejme modelov in parametrov za
doloCanje zahtev po kritju, ki zajemajo znacilnosti tveganja produktov, pri
katerih je bil opravljen kliring, in upoStevajo interval pobiranja kritja,
likvidnost trga in moznost sprememb v Casu trajanja posla;

(J)) CNS stopnje 2 krsi ¢len 41(3), ¢e ne terja in pobira kritij ¢ez dan, vsaj
takrat, ko so presezeni vnaprej dolo€eni pragi;

(k) CNS stopnje 2 krsi ¢len 42(3), ¢e ne vzdrzuje jamstvenega sklada, ki ji
omogoci vsaj to, da lahko v skrajnih, vendar moznih trznih razmerah vzdrzi
neplacila klirinSkega clana, do katerega ima najvecjo izpostavljenost, ali
neplacila drugega in tretjega najvec¢jega klirinSkega Clana, ¢e je vsota njune
izpostavljenosti ve€ja, ali pripravi scenarije, ki ne vkljuujejo najbolj
nestanovitnih obdobij, ki so jih doziveli trgi, za katere CNS opravlja storitve,
ali ne pripravi vrste moznih scenarijev v prihodnosti, ki upoStevajo nenadno
prodajo finan¢nih sredstev in hitro zmanjSanje trzne likvidnosti;

(I) CNS stopnje 2 krsi ¢len 43(2), ¢e njen jamstveni sklad iz ¢lena 42 in njena
druga finan¢na sredstva iz ¢lena 43(1) ne omogocajo, da vzdrzi neplacila dveh
klirin8kih ¢lanov, do katerih ima najvecjo izpostavljenost v skrajnih, vendar
moznih trznih razmerah;

(m) CNS stopnje 2 krsi c¢len 44(1), ¢e nima vedno dostopa do ustrezne
likvidnosti za opravljanje svojih storitev in dejavnosti ali vsakodnevno ne meri
svojih morebitnih likvidnostnih potreb;

(0) CNS stopnje 2 krsi ¢len 45(1), (2) in (3), ¢e za pokritje izgub ne uporabi
kritij, nakazanih s strani klirin§kega ¢lana, ki je v zaostanku s placili, preden
uporabi druga financ¢na sredstva;

(p) CNS stopnje 2 krsi ¢len 45(4), ¢e najprej ne uporabi lastnih namenskih
sredstev, preden uporabi prispevke v jamstveni sklad, ki jih zagotavljajo
klirinski ¢lani, ki niso v zaostanku s placili;

(@) CNS stopnje2 krsi ¢len46(1), ¢e za kritje zacetne in nadaljnje
izpostavljenosti do svojih klirinSkih ¢lanov sprejme zavarovanje, ki ni visoko
likvidno zavarovanje z minimalnim kreditnim in trZznim tveganjem, kadar
drugo zavarovanje ni dovoljeno v skladu z delegiranim aktom, ki ga Komisija
sprejme v skladu s ¢lenom 46(3);

(r) CNS stopnje 2 krsi ¢len 47(1), ¢e svojih finanénih sredstev ne vlaga v
denarna sredstva ali visoko likvidne finan¢ne instrumente z minimalnim trznim
in kreditnim tveganjem, ki jih ni mogoce hitro likvidirati z minimalnim
negativnim cenovnim u¢inkom,;

(s) CNS stopnje 2 krsi ¢len 47(3), ¢e ne deponira finan¢nih instrumentov,
uporabljenih kot kritja ali kot prispevki v jamstveni sklad pri upravljavcih
sistemov poravnave vrednostnih papirjev — ¢e so na voljo —, Ki zagotavljajo
popolno zasc¢ito teh financnih instrumentov, ali ne uporabi kakSne druge zelo
varne ureditve s finan¢nimi institucijami, ki so pridobile dovoljenje;



(t) CNS stopnje 2 krsi ¢len 47(4), ¢e gotovinskih vlog ne izvaja prek zelo
varnih ureditev s pooblas¢enimi finan¢nimi institucijami ali prek odprtih
ponudb mejnega depozita centralnih bank ali drugih primerljivih sredstev, ki
jih zagotavljajo centralne banke;

(u) CNS stopnje 2 krsi ¢len 47(5), ¢e sredstva vlozi pri tretji stranki brez
zagotovila, da je sredstva v lasti klirinskih ¢lanov mogoce lociti od sredstev v
lasti CNS in sredstev v lasti te tretje stranke, in sicer z razli¢no naslovljenimi
racuni v knjigah tretje stranke ali drugimi enakovrednimi ukrepi, ki omogocajo
enako raven zasCite, ali na zahtevo nima takojSnega dostopa do finan¢nih
instrumentov;

(v) CNS stopnje 2 krsi ¢len 47(6), ¢e svoj kapital ali zneske, ki izhajajo iz
zahtev iz Clenov 41, 42, 43 ali 44, vlaga v lastne vrednostne papirje ali
vrednostne papirje svojega nadrejenega ali podrejenega podjetja;

(w) CNS stopnje2 krsi ¢len 48(1), ¢e nima vzpostavljenih podrobnih
postopkov za primer, ko klirin§ki ¢lan ne izpolnjuje zahtev CNS glede
sodelovanja iz ¢lena 37 v roku in v skladu s postopki, Ki jih je dolo¢ila CNS, ali
podrobno ne opredeli postopkov, ki jih je treba uporabiti, ¢e ne prijavi
neizpolnjevanja obveznosti klirinskega ¢lana ali ne pregleduje teh postopkov
vsako leto;

(x) CNS stopnje 2 krsi ¢len 48(2), ¢e ne sprejme takoj$njih ukrepov za
omejitev izgub in likvidnostnih pritiskov, ki so posledica neizpolnjevanja
obveznosti klirin§kega ¢lana, in ne zagotovi, da zaprtje katere koli pozicije
klirinSkega ¢lana ne povzro¢i motenj v njenem delovanju ali ne izpostavi
klirinskih ¢lanov, ki niso v zaostanku z izpolnjevanjem obveznosti, izgubam, Ki
jih ne morejo predvideti ali nadzorovati;

(y) CNS stopnje 2 krsi ¢len 48(3), ¢e ne obvesti nemudoma ESMA, preden se
neizpolnjevanje obveznosti prijavi ali se sprozi postopek;

(z) CNS stopnje 2 krsi ¢len 48(4), ¢e ne preveri, da so njeni postopki v primeru
neplacil izvrsljivi, in ne sprejme vseh razumnih ukrepov, da si zagotovi
zakonska pooblastila za likvidacijo lastnih pozicij klirinskega ¢lana, ki je v
zaostanku z izpolnjevanjem obveznosti, in za prenos ali likvidacijo pozicij
strank klirinSkega Clana, ki je v zaostanku z izpolnjevanjem obveznosti;

(aa) CNS stopnje 2 krsi ¢len 49(1), ¢e ne pregleduje redno sprejetih modelov in
parametrov za izra¢un zahtev po kritju, prispevkov v jamstveni sklad, zahtev
glede zavarovanja in drugih mehanizmov za obvladovanje tveganja in teh
modelov ne izpostavlja izredno natanénim in pogostim testom izjemnih
situacij, da oceni njihovo odpornost na izjemne, vendar verjetne trzne razmere,
ali ne izvaja testiranj za nazaj, da oceni zanesljivost sprejete metodologije, ali
¢e ne pridobi neodvisne potrditve ali ¢e ESMA ne obvesti o rezultatih
opravljenih testov ali pred sprejetjem kakrSne koli bistvene spremembe
modelov in parametrov ne pridobi potrditve ESMA;

(bb) CNS stopnje 2 krsi ¢len 49(2), ¢e ne poskrbi za redno testiranje klju¢nih
vidikov svojih postopkov v primeru neplacil ali ne sprejme vseh primernih
ukrepov, da zagotovi, da postopke razumejo vsi klirin§ki ¢lani, in ¢e nima
vzpostavljenih vseh ustreznih mehanizmov za odziv v primeru neplacila;

(cc) CNS stopnje 2 krsi ¢len49(la) s sprejetiem kakrSne koli bistvene

spremembe modelov in parametrov iz ¢lena 49(1) pred pridobitvijo potrditve s
strani ESMA,



(dd) CNS stopnje 2 krsi ¢len 50(1), ¢e za poravnavo svojih transakcij ne
uporabi denarja centralne banke, kadar je to izvedljivo in mogoce, ali ¢e ne
sprejme ukrepov za strogo omejitev tveganja denarne poravnave, kadar ne
uporabi denarja centralne banke;

(ee) CNS stopnje 2 krsi ¢len 50(3), ¢e v najvecji mozni meri ne odpravi glavnih
tveganj z uporabo mehanizmov dostave proti placilu, kadar mora CNS izrociti
ali sprejeti finan¢ne instrumente;

(ff) CNS stopnje 2 krsi ¢len 50a ali ¢len 50b, ¢e ne izracuna Kcys, kakor je
dolo¢eno v navedenem ¢lenu, ali pri tem ne uposSteva pravil za izracun Kcys iz
¢lenov 50a(2), 50b in 50d;

(9g) CNS stopnje 2 krsi ¢len 50a(3), ¢e koeficient Kcns izrauna manj kot
vsako Cetrtletje ali to po¢ne redkeje, kot zahteva ESMA v skladu s
¢lenom 50a(3);

(hh) CNS stopnje 2 krsi ¢len 51(2), ¢e si ne zagotovi nediskriminatornega
dostopa do podatkov, ki jih potrebuje za opravljanje svojih funkcij z mesta
trgovanja do mere, do katere je CNS skladna z operativnimi in tehni¢nimi
zahtevami, ki jih doloCa mesto trgovanja, in do ustreznega sistema poravnave;

(if) CNS stopnje 2 krsi ¢len 52(1), ¢e sklene dogovor o interoperabilnosti in pri
tem ne izpolni katere od zahtev iz tock (), (b), (c) in (d) navedenega odstavka;

() CNS stopnje 2 krsi ¢len 53(1), ¢e na rac¢unih ne lo¢i sredstev in pozicij, ki
jih upravlja v imenu druge CNS, s katero je sklenila dogovor o
interoperabilnosti;

(kk) CNS stopnje 2 krsi ¢len 54(1), ¢e sklene dogovor o interoperabilnosti brez
predhodne odobritve s strani ESMA,;

Krsitve, povezane s preglednostjo in dostopnostjo informacij:

(@) CNS stopnje 2 krsi ¢len 38(1), ¢e javno ne objavi cen in pristojbin za vsako
posamezno storitev posebej, vkljuno s popusti in rabati ter pogoji za
upravicenost do teh znizanj;

(b) CNS stopnje 2 krsi ¢len 38(1), ¢e ESMA ne razkrije informacij o stroskih in
prihodkih v zvezi s svojimi storitvami;

(c) CNS stopnje 2 krsi ¢len 38(2), ¢e svojih klirinskih ¢lanov in njihovih strank
ne obvesti o tveganjih, povezanih s storitvami, ki jih ponuja;

(d) CNS stopnje 2 krsi ¢len 38(3), ¢e svojim klirinskim ¢lanom ali ESMA ne
razkrije informacij o cenah, potrebnih za izraun njene izpostavljenosti do
klirinskih ¢lanov ob koncu dneva ali javno ne objavi skupne koli¢ine
obraCunanih transakcij za vsak instrument, za katerega CNS opravlja kliring;

(f) CNS stopnje 2 krsi ¢len 38(4), ¢e javno ne razkrije operativnih in tehni¢nih
zahtev, povezanih s komunikacijskimi protokoli glede oblike vsebine in
sporoc¢il, ki jih uporablja za komuniciranje s tretjimi strankami, vkljucno z
operativnimi in tehni¢nimi zahtevami iz ¢lena 7;

(g) CNS stopnje 2 krsi ¢len 38(5), ¢e javno ne razkrije vseh krSitev meril iz
¢lena 37(1) ali zahtev, dolocenih v ¢lenu 38(5), za katere so odgovorni klirinski
¢lani, razen ¢e ESMA meni, da bi tako razkritje ogrozilo finan¢no stabilnost ali
zaupanje v trg ali resno ogrozilo finan¢ne trge ali povzrocilo nesorazmerno
Skodo vpletenim strankam;



(h) CNS stopnje 2 krsi ¢len 39(7), ¢e javno ne razkrije stopenj zaséite in
stroskov, povezanih s posameznimi stopnjami locevanja, ki jih zagotavlja;

(i) CNS stopnje 2 krsi ¢len 49(3), ¢e javno ne razkrije kljucnih informacij o
modelu upravljanja tveganja ali predpostavk, sprejetih za izvajanje testiranj v
izjemnih situacijah iz ¢lena 49(1);

(1) CNS stopnje 2 krsi ¢len 50(2), ¢e ne navede jasno svojih obveznosti v zvezi
z 1zroCitvijo financnih instrumentov, vkljuéno s tem, ali mora financni
instrument izro€iti ali sprejeti oziroma ali udelezencem povrne izgube, ki
nastanejo pri postopku izrocitve;

(k) CNS stopnje 2 krsi ¢len 50¢(1), ¢e informacij iz toc¢k (a), (b), (c), (d) in (e)
¢lena 50c(1) ne sporoci tistim klirinskim ¢lanom, ki so institucije, ali njthovim
pristojnim organom;

(I) CNS stopnje 2 krsi ¢len 50c(2), ¢e tistih klirinskih ¢lanov, ki so institucije,
ne obvesSca vsaj vsako Cetrtletje ali to pocne redkeje, kot zahteva ESMA v
skladu s ¢lenom 50c¢(2).

V. Kisitve, povezane z ovirami za nadzorne dejavnosti:
(a) CNS krsi ¢len 25¢, e pri odzivu na enostaven zahtevek za informacije s
strani ESMA v skladu s ¢lenom 25c ali pri odzivu na sklep ESMA o zahtevi za
informacije v skladu s ¢lenom 25n predlozi napacne ali zavajajoce informacije;
(b) CNS predlozi napacne ali zavajajoCe odgovore na vprasanja, zastavljena v
skladu s ¢lenom 25d(1)(d);
(c) CNS stopnje 2 ne ukrepa pravocasno skladno z nadzornim ukrepom iz
sklepa, ki ga ESMA sprejme v skladu s ¢lenom 25n;
(d) CNS stopnje 2 ne privoli v in§pekcijski pregled na kraju samem na podlagi
sklepa o preiskavi, ki ga ESMA sprejme v skladu s ¢lenom 25e.%.

1. Vstavi se naslednja Priloga IV:

»PRILOGA IV

Seznam koeficientov, povezanih z otezevalnimi in olajSevalnimi dejavniki, za

uporabo ¢lena 25¢(3)

Naslednji koeficienti se kumulativno uporabljajo za osnovne zneske iz ¢lena 25g(2):

Koeficienti prilagoditve, povezani z otezevalnimi dejavniki:

(a) Ce se je krsitev veckrat pojavljala, se za vsako ponovitev krSitve uporabi
dodatni koeficient 1,1,

(b) ¢e se je krsitev pojavljala vec kot Sest mesecev, se uporabi koeficient 1,5;

(c) Ce je krsitev razkrila sistemske pomanjkljivosti v organizaciji CNS, zlasti v
njenih postopkih, sistemih za upravljanje ali notranjih kontrolah, se uporabi
koeficient 2,2;

(d) ¢e krsitev negativno vpliva na kakovost dejavnosti in storitev CNS, se uporabi
koeficient 1,5;

(e) e je bila krsitev storjena namerno, se uporabi koeficient 2;



(f) ¢e po ugotovitvi krsitve ni bil sprejet noben ukrep za njeno odpravo, se uporabi
koeficient 1,7;

(9) ¢e visje vodstvo CNS pri opravljanju preiskav ni sodelovalo z ESMA, se uporabi
koeficient 1,5.

Koeficienti prilagoditve, povezani z olajSevalnimi dejavniki:
(a) Ce je krsitev trajala manj kot deset delovnih dni, se uporabi koeficient 0,9;

(b) ¢e lahko visje vodstvo CNS dokaze, da je sprejelo vse potrebne ukrepe za
preprecitev krsitve, se uporabi koeficient 0,7;

(c) ¢e je CNS o krsitvi hitro, u¢inkovito in v celoti obvestila ESMA, se uporabi
koeficient 0,4;

(d) ¢e je CNS prostovoljno sprejela ukrepe za zagotovitev, da v prihodnje ne bo
moglo priti do podobne krsitve, se uporabi koeficient 0,6..
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